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HEBRAICA VERITAS VS. GRAECA VERITAS
UUSJUTLCLIP PLUAIUZPL LEMCLIVLLLNHIIUL SUMSL
CUS U.-GQ. Ur6rh 5UBNE3ULLL NFUNE3hALGND NF IU3NGNR!

lI wippfumnbbwlwi SEGunquwlpwh wpdbummp Swgdwh whnchphbpnod,
o pwpu wpundwlwl ne hpntiwlwh gy l?pr"L!/}illTFﬁ, fwpbonp £
qpnwplhby df fpngncfynds, npp undnpupwp pphumabbwlpwl Sk p-
bump wuindnffpwl dwulwgbnbbpp phncffugpnod B cwnmgdu dwh-
2lul[ulill1LlL7!l1Lil)) |7 «(luuun[lu&ulzfldwil) hwiintiy bgphpni: U'[1 punn
wyl hwpkifp b wywpquu b pinpngky hppbc «l[ulimilwl[wilwgnLJ»‘ Al
wnbbnd, frwplhh, np wpunkny funupp U”L[’F 9'[1#1‘1‘ bepbe pppumnibwlywi
qpnbufifypuniwgnffywtn, SEhnqulpul wpdbumfr ne womfudwpuiin-
Pyt plaljuggg, qpufnp dfpoly whgpiogpgnogpp dwopb b g bpkongfh
pibwplncdp hwpbonp b Awinluwybo wyl pdwomnn, np wnwhy jwinbw-
l[wilwglﬁuil‘ wwpquu ke Yiwpudnp o by bpughly pphumnbbw
[lil,gilannLﬂJ dEhhwpbumf L}HJHLI}JHLZI[II ”LunLLYilwu[l[inllill?p['lg dEl
qphwyncly qhmwplpfuh 4’w1}'wc§w!il‘ carvmjwdwpliymubinipyub ke Jubn-
bwlwbwgdwb Fpgbe wnlw thnpufwpwpbpncffyncil wy pub jb, purh
bl[lnlbgtu ke Uuml{wéwzilzﬁ dhobe gnynffynils nibbgng Apdbwpuwp wni-
Jwhgn i 4’bmbuuil,p»2:

™ Uinwgifby £ 10.01.2024, gpuwfunuly E' 18.01.2024: k. Swugh' shaheananyan@gmail.com:
2 SKu B. SEsBOUE, «La canonisation des écritures et la reconnaissance de leur inspiration. Une
approche historico-théologique», Recherches de Science Religieuse 2004/1 (Tome 92), £y 14:
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Uinfw duplngp plimgpugpls wnwhdbwSunnlynffpuip: Ugufpilph' np pliwg-
bt bppuybgbpbufi, fE qpw Snciupkl fupgdwhogfoc 3ol
g dul spofuSwpmpbpnfindp pugunpbifpo: Gppop wpq bl jupkf £
liphyy np plwgpugpt bbpbywlpwhnffpul piighpl phgSwhneg wndwdp
plinpnpnod £ «Hebraica veritas versus Graeca veritas» (an" «hppuybgbpbup
Spdwpmncffyncil phggbd Snciupbbf Spfwpmnffui» ) wpmwSwgun-
[]lefp: b Ziuu.{wé «hebraica veritas» L‘Lu1/1 '?IHZILIZIUJ[[E L[LUIZ l}'l[lnlbgnuf Zb[in—
fpfwmnny wil wpgk Ghunkpapbh wiSwhguomwgino bp G—% qupkpf
Ehbgbyguwljmth neuncgpsbhbppl oo Sugpkppi: QwomwSwluwb gk, npowgn
Ak kL /‘llill[.p[lil‘ Eppbdu gunnwgngwlywiy Epphkdh [;l‘ gron dwuliwg fionw-
Ll dninkydudp:

ght whppuwgunbugh whapwdbymnpbl Euffugpnod £ Swhnffacffynd fuwn
Glhbgbgne niunugfisibpfp ne Suypbpp mbuwlbmbbppi: Ukp Angwdnof
bbphuguwghbine Elip U.—%. qupbph huwpbinp ncuncgfubph be Auwgpbpf
lfnmbgnuﬁlbpﬂ‘ dwdwhwlwgpuwlwh ne Swpghl npdwd wpunwofuwiiibp b
hwpbinpnffpwt mbuwblynify qpubp pudwihbing kplne Swuft' Shign-
Fﬂl[./’i[bl—l“ll—lil Lﬂblllul[blﬂilb['l bL ﬂpnq.ﬁilbuﬁ l—llﬂ.ll—lle—llI.[Tl—llé' mbu”LIJJﬂLiI: UJIJ
lﬂLljil tllll[luzlﬂﬂbil u1£u11[:'17[1 b ilLLl/'lIﬂ[TIT. lfﬂlﬂbgﬂLl)‘iIb[Tﬁg ITL LLIJII. Llll’lﬂLljﬂl{
l[LU[TﬂIl l: l}fllﬂlupl[l[bl n[’Ll—[le ((iln[uu[uupl.ul[tuil»:

quwpwifp qppbpl phlwpdnod Eple pppkc unuep nu ﬁhr‘zﬁzlluu}, ulumllul-

* «Hebraica veritasy-p Zbpnififnufi bplpnod niifi gnepy 89, Bkl wyy dnnbydwh "fLuJLuALu_(i:‘
30 hppwnncffynci: iy nanJ‘ 2hpntfidnul wyl phlpwynod bpony S phwgpuagph, wyy Gk
Lf'bl[ilntll.ul[wfl bk Jbl[ilwpl.[bumw!ﬁil qn[n)l.u()tuﬂjl.uil Lun.nufnl[: Sb,u EuseBio GONZALEZ
MARTINEZ, «Jerénimo, traductor de la Biblia: hebraica veritas vs. graeca veritas», Mirabilia 31 (2020/2),
Ly 253:
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dwpnihy: u_(uu.[bu‘ Nagnu wnwpguyh fip Fyfbpncd fununcd b cgpmifp
uppm.[\p» (4'm.fl“ €V YpCX(bO(AlS‘ d(Y{O(lS‘, 2nnd, U, 2), «qu/tpu unLppu» (4:1111‘
TO 1EPO YPOUUOTC, R, Spif. P 15) bgpbpny wlyfiwplbyny 4piljum by w-
fpnupbpp Ubplhwwgncd B npuybu unepp b wumfwdwyncly (4‘1)'1}'111‘
Uunnft. PR, 29-32, Uwply. k. 10—-13), fuly U, Vbpnu . 10—12 Suinfw-
oncd mpned £ bnphmwlwpwhywl wyg phluydwlh pugumpncfincp,
«lbynq spplyncffyuw®s Swdwp by np shiinpmnpibp hunwpkgpl be phiiky fr
dwpgupbibpp, npnbp dwpgupbwindd Epl wl ohnp4p dwofby np o iSwl)-
Jwd kp dbg: Pulincd Lty Pl onp ke plgypufi dwdwhwlibpp Swoapb bp
Swihnignud fipkiy Sky Eqny Ppfumnufr Zong il (/fn:_il“ TVEUH XplO’TOfJ),
np wfu fljuygnod Ep -pp['lumnuﬁ pwppmpuwhphbph dwupl ke gpuiify Sk
Upw thwnpf dwufiin': Zbinkoupwp, Swpgupbibph ol Bumdne Zng il
ke Swligbu bpl quygfin pppbc wonmfwdwbbiepbyyo) wbdhof: Vwpguwpbibph
dwh Unp Yunwlpwpwif pupngpyibpp byl Gumdne Zogne fpng-
Lhpl Lfily npnd Bo gnepwAunnndy huy Ep uinbgdgnod Z[1f1 ne an Y-
fuwpwibbpp Whpplygwy whdwhy Shgkc: G Eplne phwypnod £ ilnpﬁ dky
Zilﬁ pnedp dhnfuwhigdnod bp Unipp annL dfigngni: U‘lu fidwmmnny wpdh
Ll dhgpbpky wyu wigud wpgkh P Mbwmpnu @iy Sp Sundud, Pugy
bwfy wyu puwhl idughp, np q‘pgbpﬁ wdkl df dwpgupbnfindh (Gnch,
oo TPOdeTelo YPAINS ) fipp Sunnnely Shlyiineffyniiip ynilifry puiiipy np duip-
quipbncffynihip ny fl puin dwpgluby quidph mpdby bppbk, wy Unpp
annLg (4'nLil, uTo ‘ITVE\jHO(TOS’ O,(YiOU) dyifwd by np funukgpis Gumndne fup-
bkph pppk Uhpolyuy pluagfipp wfbip pun ook Epl bppaguljpot Unopp
Fpph Anihwpkl Fupgldwingfyocg 8npwiwuiihgp 4w Ukyunuughiwwb
(Septuaginta, LXX), pisp Euffwngphy b mwgpu, np 45Lg wyg Gpkulpui ulbg—
wwhgpyul uwbnbl b wnwygpl pppumnbypwibpf Ywdwp dbdwy dwuwdp
plgndibyh bp' ppple wamudmncdy qpplbpf dodbpulud Swngu®;

s zlnpl[uuul[wpwil‘{wfl mbgpf Fupgdwingfocp Jkpi £ (G U):
U. bppisbnu Lpainugpi, Sqbpng Ubqs-Uppufbwup Faoqftp, Skmlyuy mbgklnffndi £
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hwty ypupntwlpwinugnod fip 4k phpnod Ep b npnpwlfi [Fupgdwin-
/J.!Lllil nL l[lllilﬂilLlll[lLliIﬂL/J!Luil 4ulul[ulgﬂL[JJﬂLiliIb[1[l ﬁflzl-ﬂ [llfFllilblﬂL G’IJJLFUJF“

Vuwfubownwg, jupbinpdnd bp phwgpughl Swpwquonncfyndg,
Pyudp wpnwgpidbp ke Wbplpugugbp Swdusgunwo ot fifweop: Gpl-
[1”[1!]., Fillllqplll‘(flil 6‘llllflllillflllilﬂLﬁ!LLlil l[l-lllf Lfl"l‘llulllilzlul[gﬂL[J!Lllil l}‘bﬁﬂl}ﬂll‘
Gkl me Gubnfwlwl Swdwpdng Swmpubf Swgud Swidudhbpns
iy punf wpmwAwgpnwd wyy pdwumbbpf Sk qpwing fuly funcow-
spliyny fofwgfile-podfubiqgulpug il Swlunfindiibpfyg: G dbpguybo,
qpyuwghbpp Swidwp, ik, opfiliuly, Gu. [ 14, 15 Sunnifuwdfr fjunf bpy
bpgny qppb wupwquignd”s Ul op upbyf yligby, fb =% qupkph
ppfumnbbwlwl dinwdngnflywl 0y wumfudw byl pliwgph phljpugdwh
lllllﬂLl}.ﬂl[ illllflllllll[llllﬂl[ﬂLﬁ!ﬂLil[l lﬂFl.[ﬂLlf 4'[1 lj.l1lll.lil 5[1[;lllillllllil/’g/’il“ uﬂl[.bil
<<Str01’nata>> l[ﬂpul[ll-lé' bFl[ﬂLlj bL ((Un u#)p[ll[wimu» IJIZ[J"LLY ngwé’wjmnpbil
wnwSuwginned bp bppugulywl plogpp ogunpl npughbu Sfiljulup-
ywl pluughpl ne jubinbp 8qpnncfdyudp Jbpuluigiline grpdphfugf
Swidwp Gniyd whipuwdbym grpdnt’s Usfbip ny P qupp GEukppi 2Epnif-
dnup Aknkikne Ep ﬂpnqﬁi;buﬁ O[1/1illul[/1il‘ Awmnlpuwuy by wumnwSwplygwi

Uygtrnewnd bl ff, Spilpmmlwpuwigut Qubnph be phagppi k-
phpng plgppibpp pilimplfwl Swpgned womfwdw)bywlwingfyncdp

plwgph dhobe: ﬂpnqﬁiibuﬁil bwfunppwd gpﬁumnilyu prpnp wumgudw-

qupbugdby Eo..»: SKu IRENEE DE LyoN, Contre les hérésies, 111, 21,4, Sources Chrétiennes 211, éd.
critique A. Rousseau et L. Doutreleau, t. I1, texte et traduction, Paris 1974, £y 408—409 :

7 SKu CHARLES KANNENGIESSER (ed.), Handbook of Patristic Exegesis. The Bible in Ancient
Christianity, Brill: Leiden, 2006, £y 396

§ SKuEpMoON L. GALLAGHER, Hebrew Scripture in Patristic Biblical Theory: Canon, Language,
Text, coll. Supplements to Vigiliae Christianae. Texts and Studies of Early Christian Life and Language, vol.
114, Brill: Leiden & Boston, 2012, £y 69—84:

9 SEu wiiy, by 50-53:
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pwbbbpl noe Shqpiwhibpl wump8whwpwp, pugh Zilquufwm!wilﬁ Ane-
bwpkl fupgdwhndfpul gppbphy, uluncd B jwhalwlpul ne wiomgu-
Swrpliygy Gwdwply ke Spulpmwlpwpwigwh Jhwgwé gpphpp: U.!uu[bu‘
ZnLumﬁimu Yl wpgkh bwfwopwunffyncs bp o miwgfo 3n/«7wi;wuf:[15
[pr:}ﬁwi:nLﬁJwilE‘ b d bpw bplhnod qghn pugwlhuynod £ Snciwmp ki
wyn fwpgdwincffpul winbpédwh Swupl Apwowwunnodp: ZnLumﬁilnuﬁ
fuwpbinpuwgngl shwumwplhibphyg £ Gu, b, 14 Awdwpnod VEAVIS punfr
thnfuwpki («u[prfLuiqufl, bppunwuwpg wgehly», puypls hngdiwlfig ERL
ZnLum[‘limuﬁ dwdwinulpulfg Apkw upguubinbbph oo fupgdwbpsibpn)
napesvos-ﬁ (((l[ﬂLJll)))‘ 5nﬁwiuuuil/15 [(;wpql}'wilnLﬁ_(wil l[ﬁpwnnLﬁJnLiIEm:
hp shuwmnwplikpp ZnLum[rfJnu[l Ahdbwfnpnod £ ipwiin, np iuu/u‘ 3nftu-
bwubpyg fupgdwifybbpl ncbbfpl womdwdwpl ihpolynod, l:[ll[pn[n;‘
wyn Fupgdwhncflyncip hunwpky B 4[1[7Luilb[1[l‘ bpwlhiwfnp [Fuguidnph
frigpuwbipnys 2bummppphp by np Zncnmplinup, phggkd Spkw opkiiniunyy
Sphifiniif, fip gwmwgninuffyuls by whbwplnod £ df punn hupbonp fipn-
qacfpul dwufle, w Aunmwlnpbl duwminwliynod £ pp dwdwhwlfr bppw-
byt plimgphy wwppkp wfkyp 5pG G phwgph gogncfiinip, aphy
Prupgdwinfby b 8nffwiwulifigp, puyy npl wpgbh Zruumﬁi:nuﬁ )
wpufwgky bp Spkw Fupgdwhpsibpf ne dwpguwbmbbpp 8knpnd*;
bwpbip b Phpbon phigniiky, np mbuwlpubnp b ZnLumﬁilnu[l o dhpdncd
bppuwgulypw® plgfppp, wfbpiyg b Gagbpol) yhgnof b np 3nffulnuuiifiy
phuwgppp Awdunwpdnpbl Jbpuwpmwgpned b pp dwdwinwlfr Gppowgw-
bwl plisgfipp: ZnLum/limu[l wwpguwbu JEpwwws b ipbl dwdwinwljw-
Lbyg bppuwywlwl phwgpupl bnp mwppbpulhbpf ill[luuufuuf[z‘ pwlp
Swdwpbyn Swlwpppumnbbwlwi oo ghmnofiufnp fubqo oo d:

10 ZnLumflflnu[l l[ﬁ[uuruu& Lfbl[ilnrllul[lufl—[]wpqﬁwilwl[luil lnlpbpﬁ lylllllflil mku MOGENS
MULLER, The First Bible of the Church: A Plea for the Septuagint, coll. Journal for the Study of the Old
Testament Supplement Series 206, Sheffield Academic Press, 1996, kg 71:

Sk Dialogue avec Tryphon 68.7 ([tum 4‘[7u1[7L_(1ul 4‘[1wu11.u111.u[[nl./r7‘{1.uil‘ JUSTIN MARTYR,
Dialogue avec Tryphone, édition critique, traduction, commentaire par Philippe Bobichon, coll. Paradosis
47/1, Academic Press Fribourg, 2003 ):

2 SKu Dialogue avec Tryphon 68.8, 71.1-2; UYF[[ wyy /r'luuu[luénu}' (84‘4) ZnLulﬂﬁiI"lliI og-
mwgnpdnod ‘ITCXpCXYpCX/(t)OJ ("Zb'llbb 27.:2[7[) |7 TI'CXpEgT]YéOUCXl (IIJIFIZLU/JJHLFI.T[, ufuwy Sklinw-
Flllilﬂl/l?‘(ﬂLil lﬂLlll) FUIIIIFFE\ yﬂL‘!g LﬂlLllﬂll 4[1blllilb[1[l l[ﬂlZLrﬁg l;wp[}wpbﬂLﬁ!ﬂLiliIbFﬁ ﬂ!ﬂLF L1il-
l[LLllﬂLlj[l“

3 ﬂ[lﬂq.[lilbuil ((Un. U\$[1[1[[wilﬂu)) []IIIJHLL}. ”’lllil[lbl/’l LFLU[Iqu[TIT"L/;.‘IJJiI 3n[z7wilwuil[rg /(7”4[14'
lylllill’lL/;'!LLlil‘ Cl’lLZLllilﬁl[/l Ll.[Ll-llﬂl}'ﬂL[;!Luil 4Ll-lll1l[lll&[l Fulgllllﬂpbl/lll ilﬂL.lilll{lTLl lllﬂl-lﬂLl}. t 4‘[1[7luil[7[1[l
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Luwn bnflyw s’ wpghbt Znonnpinupy uluwd fugpppomnt bl Slip-
buinfi dhg Uhpolywlhwhncffyncils ne wonduwSwlywlwin il wngp-
ffnod B bplne Awulwgnffyniiibph 46w, wyy funu_pnl[\ wnmwy b oguigfin
A by 4'w[15wq.[1nuf[l‘ t;pil I Luuuu[tuéwziluwl‘ bppugulpui Fillu[}ﬁn[lﬂ,
PE qpuw nffwiiwubpy fupgdwincfincp':

Uy Swipgpts s funtind Sugnpy bpubdnp ppfuuntgu Jklfyp
U. Pppusbnu Lpntwgpts £ nple fip qpppnpnpnodisbpf dky wofbyp fnpndy £
neuljgpndhipugfpili: hpﬁilbnuil plgnihnod £ Bnﬁwilwuilﬁg [rupgdwiingffu
womnfwdwgfils Ukpplywlpuwlinfyudp winbgdduwd (plubne duufii Ll[lﬂLJng‘
wunnSuwnwpwhbymf, np Mngndbnu Fuguoafnpf wuqunnod wg dudwiml)
bhplhw papnp AEwinuibpt b whwhwmbe ki gk Apwoppi, puiih np
bruphy wnwbdpl-wnwid il wpfuwnuufpud prpnp fupgdwbfpyblpi £
Unyl hbpwy B [hupgduliby Vinnéne /unugg”: bppibnup Swhnfd b Apbwlui
Swgdwdp bu bplnd /;ﬂLilluFlTil‘ Phagpunif ke Glynoguuf [Fupgdfwbine-
Pyncbubpply vwlpugh bpw whgdwdp dhwl wpdwhwAwfunl nc womgu-
Swipliyquiyp nffuwhwubfigh ks Lumn Lu_(ud" bppubnup Gkplpwgughnof £ fpp
Spluspap wainisphobp.

by

U. pwif np wupup S€pdwpmnffpudp ke womfwdugfile phinpAng ki
[rupgdwinby ugu Ppfuwdphbpp, npnligny G d i fuwyunnpunnky ke
Qbunfnply b qbwp bp Npqph niibygwd dkp Sunfunp,

R, pwith np Buindfns wyu Fpofuwdpibpp dhy Swidwp unipp wwsky
Gypupnnuncd, npnky Zwlnpp mndip punggp wpuin€unnd Ep qugffly Pufiw-
bfg, ke npinky [Fuphfby twhke Skp Sb[l[l\ Shpnygbufi hngdhy Swpmdbfio,

¢. pwhf np 9'111[1116#2117[1/1 wyu Fupgdwbncfynchp (Scripturarum
interpretatio) frwlpwiiwg by £ dhp 8[1[1112 Ephpp fotbynig wnwg, 46umbiw-
g b prfrumniguwibpp Swpninbineg wnwy (Bkp Skpp 8ifky Ognumnu
yugubp quiwljuynd it 42-pg nwpnd, folp wpmgndbpwl Fupgdwbwlwh

l[ﬂlllj/lg bF[’llJJJLul[UJiI Filulq.[lﬂLlj. Lll.!ll II.[II.{LUq.[I zilgblﬂL ll{wmlrﬂlﬁ‘(wil wau/ﬂl: L"IJIII Lu!lllj‘ 4[1[711!—
wunndndffynciip: SFKu Philocalie, 7—20: Sur les Ecritures et la lettre & Africanus sur I’histoire de Suzanne,
intr., texte, trad. et notes par Marguerite Harl & Nicholas de Lange, Sources Chrétiennes 302, Paris, 1983,
Ly 541-543:

" SKEuMOGENS MULLER, Iip. wpfu., by 69—94:

» SEuIRENEE DE LyoN, Contre les hérésies, 111, 21,2:
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wyu mwppbpwlp qunn wolbif Sp6 E),— nopkidi wkinp b plignciky, npowig-
quwd ne Awhgnoglh Eb fipkhy wpwAnod Unp Fupgdwbngflynds junwpng-
Lhpp: bpp dbup bpwhy qphd wyu q'p4wépbbpﬁ upgdwhncffyniify Eup
thwumwplhbubp phpnod, bpwip, dhhchngh £y j5b uwdEinod Awifwinwg
Vuindne ﬂFII_IIL qwlm_umﬁil»m:
Uboplhpiwd Suwniwd wpbif b npny bgpuwAwhgnodik -
2EHL b s rne sqpr T r
ks bppiibnuf 4’wﬁnqﬁwﬁp‘_{n[5’wﬁwundl Pupgdwifsiubpp s bl hupng
shnfuly Apbwlwh Shwgnglh Swpgupbocfindbbpp: Gokph, Spkwikpf
wmwpwd bnpwgngl Anciwpbl Fupgdwhncffmibibpt U cwgug-
r gty r rt J r 1
qned Buindne i Swpgupbwlpub fljugnffyncibbpp™: Cig npnuf‘ My
dwpguwpbnffyniiibpp Fofwgpfnod By pupbinigwi ghpnoffinchfg wnwg:
mebLLuFLup, Phngpuinnif ke Ulygnoquinfr fupgdwingffiniiibpp, ppkig
bnpwdbonffyniibibpnd, wquwdwgnod B wyu Ahwgngl dwpgupbulpuh
Filulqpl?[l[l\ qpwing fulp Swlhwuncfyncs uinbgdbyny ny b bppuwgwljwi
phwgpf b 8nflwlhimubifigh, wy cbppuguljpob Shwgngh phugpp — 3nffu-
bwolipy fupgdwincffinciy gnyggp be Aphwljpwt bnp fupgdwbnofdndc-
ubkph dpgki:

Upkiodnunpnod Skpinnogpuwbiinui ne Uypbpuwbgppugnod Ygbdbu Ugkp-
vwhgpuwgpl bngbyby wuwymuwinod Epl pphlbnoguh mbunL[JJnLiIE‘
gnpdlhwlwhnod ny dfp Swluuncfyni ygunbibynd bppuwguwlpwl phuugph b
Bnffwimuiify Prupgdwincflyul dhobe be qpuling fruly Shdbudnpbin
3n[3wilwuil[15ﬁ luuuu[wéwilbpziluwl FLHLJ/}E: I"[1 «Apologeticus» bpl[nuf
Sb[nnnull-uuilnuil nogqulf JEpuwpwpugpnod k 3n[¢7wf1wuf1[15 [Frupgdm-
bl 4'[1w2wu[luu1nuf[l‘ Sunbybynd, np Mngndbnufr wppniifpnof
guinfng Uktbgkdny whndhing shpyfuniui, np wnunfby Swgnif Ep win-
frwdugpl b fuw fuliwdn gl dwofils pp nbuwlbinbbpny, qupdwghb) Ep
ynffulimundch ﬁwpqtfwilﬁzilbpﬁ wnwhdpl-wnwhd il jumwpwé, angb
Pupgdwiimd Sumndwdhbpp SwdwSynchnffyudp: Ygbdbup nghubo,

npny mwppbpnffpndiibpnd, bplhinod £ 8nfubwubpy Fopgdwingu

6 SKu wiig, 111, 21,3:

1 u!u wnncdnf wpmwAwgmfwé mbuwlbinbbpp JEppncdadffopul Gwofil mku EDMON
L. GALLAGHER, by, wfu., by 177:

8 SEu IRENEE DE LyonN, Contre les hérésies, 111, 21,1

9 SKu Apologeticus, XVIII 8 ([Ium Ahinbiguy Gpwmwlnul[nL[z?Jwil‘ Apology of Tertullian, with
English notes and preface, by H. A. Woodham, Cambridge, 1862, £ty 61—62):
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Ll[l.ul.ﬂljrlL/JJﬂLilE‘ Awmluwbu phpnbynd wumdwdwpl Lhpolydwlh qugu-
thwpp: UJII. wnncdn wilbpnpn sEup Awdwpnod vinnpbe fupgdwiwpwp
Shypbpbine Yybdbuf «Stromateisy Lplfr U, gppfr 4wl fu
Awufuw dp,

«”,U_(iunﬁ'bmln ynepwpwlyniplh wnwhdpl-wnwhdpl fupgfwhby
prpnp dwpgupbnffynidiibpp, ogumuwgnpdfwd punbkpp ne pduumnibph
Lunnufnl.[ (Tds SICXVO’ICXS KCX’I Tds‘ )\égElS) wiyu prjng Lylupl}ulpbﬂL[(;“ﬂLilillTF[l
Swdbfunmifbyneg Akmn Swdwwyunnwufuwhbgpl fipwp: Pubgh womgu-
Suyhtr juwdph Whppn Ehli hpwlp wyfuwnky, npybugh Ywuwhbfe (fubph
Angbpf whubgbppl: Go quipdwigh pob by, o woofw dwgfib
ilbpzilanlel (é]TlTTVOiQ @soﬁ), npap 22111[1/)‘[7[ L‘p wyr prquan/}JnLilE,
wfff bp by ke wyq fupgdwin el Sufup gopdibng b df
wnbuwly Sndiwlpwl fwpgupbnfdind (E)\)\T]VlKﬁV Tl'pOCI)T]TEi(XV)w»:

2‘ ‘pililll-lpl[l-lll-la' bl[bllbgllll[lllil 4‘”.!![1[7[1/' bL ﬂLHﬂLgilzilefl F"l"[’ ll1[7llll.l-
Ybintibph pliy-np ffwmnny nby yumwgnduwlwl phngl ginpdbpn s
dhghe, l[w,d' wyg Awlhwunffyniibbpp ne mwppbpnfynciibpp upumun
ke plgpuygfis bnp woppbpulibpp: Up shnpp wyy dnukgnod nppkgplky,
wwlpugfe, b qupp wlbwSugnip Sklifypt pngpibup: Qufquign-
mncd wljunod £ papnpnd s inp ppgwibi: u_(u thwunp wuygdwhwnpdwd bp
buwhp piwgpbph dhsgned pdwgneffgudp:
wipfuwnwlipl wnfiff qupdunf, np b ywinnkof bppugwlpul phwgph b
5n[17wilwuilﬁg /}LU[TquUJilﬂLI}JLUiI l)‘flsz wnl[w bwl[wil LI'1LU[1FIT[1I1LIJJI1LZI-
ileE: ”Fﬂl}[lilbll[l 6’[1[1121.”[[] 6“l.l.llll[l.l.lill1Ll)a bﬂ, l1[1 ﬁ'bﬂl}fllﬂﬂilﬁ, ul[‘(ﬂLlllllllﬁ
kv Upddwpnufy Prupgdwinfinbibpp pun Swbwfs wibfp Sogppm n
oguuljup wppbpulibp jupng By npudwgphby pphuonbbwlpob Ghk-

20 S5 Stromates | 22, 1492-3 ([rum 4‘bu1bLle 4'[1Luu1LuI1Lul[nL[J_!Luil‘ CLEMENT
D’ALEXANDRIE, Les Stromates, intr. de Claude Mondésert, trad. et notes de Marcel Caster, Sources
Chrétiennes 30, Paris, 1951, £y 152):
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qbgne fubnbwlwiugpmd 2ph Ywwlupwbf phwgppp Swolpubiogne b
ll[1FLllq[117[l1L 6‘[11[;!11[121“ uﬂl}JﬂLil‘BﬂLl}) ﬂpnqﬁilbuﬂ, Lllllﬂ l.l.llll[lu l.l.[ll.ll.ﬂlyllll[luil
mbgblnffyniiibpf, winkygdby hp Anywlufnp ‘{hgbzwﬁn‘ by ugniiiulinh-
[1I1Ll.i. lﬂll.llﬂl.[ [lilzll[bll llllll[lll 4I1Lillu[1[7il ﬁlllpq_ljlllilﬂL[J!ﬂLilile[l, lll.!illl[l?ll 4’[
Ll-llll[l-ll Hl[qululllF!ﬂLFileil ntL ﬂpﬂl[.l’lilbll/l bpl[bp[l 4‘illll[1llll[ﬂ[1ﬂL[JJﬂLil bil
ko Apilpmmlwpwigwl phwgpf woogudwpbywlwinfowl mbonfwl
fbpupbpgug, iwgué gpunbiulwhbbpf updpphbph wpu Swpgnd wgbpui
by dpwfipwhwly j55%:

Vssfu, nppuits by quspidutyfr Pofus, wybncdEgbff, Qpngplkop, opp,
bLubFﬁnu llbuw[uugnL g ffywt 4’lu1flu&lu‘!i124‘ gwhwngpuwpwp nouw-
by kp bppugbgbpbl ke phiiky bppugulpwls Guundwdwpiph phugpkpp,
wigpuls by pudf b wppuybinnd bppugbybplifi: Gplhpnpg, gfunwljob
ﬂLllﬂLljilLl-lllﬁFﬂLﬁ‘(ﬂLilileE lﬂL[12 6’ll-ll[Ll-lllI1LIJJl1Lililb[1 bil lepqlllilbl l‘lbgﬁ-
zluil/'l Eill[.gl.l—lilﬂLF lpurlnLgL[Lu(XanJ: bL L[bpzl—lll—l.[bl—l, Ll.l[lll..‘fzp ”Fﬂl}flilbll/’l
guimuigndby phgqbd bppugpulul phougpp: 3nffubwubpy Pupgdubne
Pywts b bppugmlwt phwgph Glwmdwde Qpngpibup dnmbynofikpp
Apbhwhbpf ke Aphwljwl wywigngfh Swigby bpw nbbgwé Jbpupkp-

21 SKu AL1SON SALVESEN, «A Convergence of the Ways? The Judaizing of Christian Scripture by
Origen and Jerome», Adam H. Becker, Anette Yoshiko Reed (eds.), The Ways that Never Parted: Jews and
Christians in Late Antiquity and the Early Middle Ages, Mohr Siebeck: Tiibingen, 2003, £y 240:

2 llbgﬁzl.uilﬁ‘ Milan Ra. 1098 ti Cairo Genizah Ra. 2005 Abanﬁp-u[wmwnﬁl[ftbﬁb nch bl
4’”Lilwlﬂwll lTF[’IlJJJLlJl[IJJiI Fillllq.[’[l[l‘ Zillu!lll(} ﬂ[lﬂz ﬂLlIﬂLlj'illl—luﬁ[lﬂllile 41b[1‘gbl bil IJJ.‘I} Ll!ﬂLillJJl[/l
qﬂ!ﬂL[;JI’ILiIiI Eill}é’ulilﬂlull[bll‘ 4‘lll2![[l Llll'l.ilbll’ll[’ I1[1 lll.(il ill[lu[llllq.ﬂl[lll& Zt bLubFﬁﬂu l’blllllﬂl—l—lgﬂL
T LIVE Ulu dwuply wibyp dwhpudwel mky EDMON L. GALLAGHER, Iip, wpfu., by 179: ﬂpn—
bhph, ppwlwiugdk; £ F. Fields-f l,mllj'ﬁg‘ Origenis Hexaplorum, tomus I, 1867, tomus 1I, Cambridge,
Origenis Hexaplorum, tomus I, L‘g IX—XITII: ”’bm.g I3 ilzl?l, npn «Hexapla—'lbgﬁgwi:» lllill.[ulill’lLlj[l b[ll[/lil
m[Tlel [; lllllbl/l "LZ‘ bLHbFfl”ll l’blllll[Tlug"L bL bll[/ll/lluil/’ l["lll-yﬁg-’

2 SKu O. MUNNICH, «Les Hexaples d’Origéne a la lumiére de la tradition manuscrite de la
Bible grecque», Gilles Dorival et Alain Le Boulluec (éds.), Origeniana Sexta: Origene et la Bible, Actes du
Colloquium Origenianum Sextum, Chantilly, 30 aofit-3 septembre 1993, Leuven, 1995, £y 167:

* SKuy EusiBE DE CESAREE, Histoire ecclésiastique, VI. XVI. 1., texte grec, trad. et notes par
Gustave Bardy, Sources Chrétiennes 41, Paris, 1955, £y 109—110:
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dnclippii: Lo Enoffywl’ wyu pfwwinnd Qpngpibup wwppbpdnd bp pp'
qpbfl prpnp bwfunppbbphy...

Npngfisbup Sfilpnwluwpubgul phogpugpuu ol Supgbpn] sjuby
Sbunppppifby fug wwpfpfy, pulp Lbghywif umbyddul Swidwp wyfuuw-
kg pnupy bpbunch mwpfi: Uwfupwi 230 [Ffuwljuwiip, bpp Ugkpuwbigpfi-
ynud B gpnod bp pip Dwgdnuwyg SEhincfynchips, wpgki 8bnpp mwl)
nihilip Uwgdnuwg qppp snpu miwppbp /z?wpqlfwflm.ﬁ_(m.ilflbp\ Gljgnoquin,
Upidifwpnu, /a’bm;['lmnil b 3n/5‘wi:wui:/15: Ly npnuf‘ ﬂpnq[li:buil fip Buudd-
dinpygncflynitibphy dbhf dwidwbwl Gpwpfugh Uplnagngpo puwqupf
dnnmwluwpnid dnw, 245 [F, Swhnflwhnod [ Uuuu[wéluzflzﬁ dfily wyn
whAugm f [u:.f[zwqanﬁJwil‘ «quintan-fi i «Algfiguwiiy-fr Sku: Ybpgf-
bpu b wibyfr an‘ Ywpwlywpw Jugubp dwdwiwly (198-217) bpppndfp
dnmwluypnid Ywgpniwpbpdwd hpl il wiSwgm dfy womfudwplygwh
[-ulfplqum.[]!wil‘ «sextan-f hjudf «olbghguwin-fi piinpsff Npngplibup fupn-
:walnuf [; npny qubpﬁ 4'uufl.u[1 luLyFﬂllqugillTl ﬁ[1 41.11.{”121/1 Hexapla-i:25:

Npngpiibup, Sbmbowpwp, wpgkh pulp &bnpp mwly nchbp bppugu b
phwgph Anibwpbl Fupgdwincffiniibbp e inobpul) bppugbgbpbi
plwgpp Snchiunwn npny shnfuwgpnoffynciibp®: U ljugh ﬁbgﬂ‘ Npngfi-
Lbup, punn phy hwd qpbfh sqpnbkp bppugbgbpbi: U dEhiincflynch-
Lbpnod llllll[lll‘ bppuwgwlpwl phiwgpf pugdufhd ufow) puffbpgnodibpp
(wfwgngba fjugnod B owgg Swopi® s Uynen hogdpyg, vwljugby aup-
quubu whAlwp b Phpuwgwiumnby wih 066 bnwhgl ne dqnodp, npnd
ﬂpnq/‘lilbu[l, Apulpimwlpwpwiiguwls npbck fupPpl Awmdwdf fbpncdne-
Pyt hwdf pliwgpulywls Spqpuncdihpf byumwlnd, dpmubu pinp4p-
quiljgnod bp Spkw ncungywybimbpp be gfunnciibpp Skm: Npngfiikuf

% SKu GiLLES DORIVAL, «Origen», James Carleton Paget & Joachim Schaper, The New
Cambridge History of the Bible, vol. I (From the Beginnings to 600), Cambridge University Press, 2013,
Ly 607—609:

26 Fflwquqﬁanﬁ_(anJE l[wJ FﬁwqugﬁanﬁJnLﬁg (4‘I1Lil“ SIOmeelKéV) [[Luplnnp q.b[n.u-
l[LuLﬂLuFﬂL/(;!ﬂLil ﬂLile ﬂLZ Lllillﬂ[ll[ 2[12Luil[1 q[llﬂi]wl[ﬂli[ill?ﬂ/l 4’wlrlu[1, bL /’IFFbL lu!l}u{[lullil‘ L'Lll-
l[lllil nL wnwilg,guu[lil é ﬂFﬂLI,[‘IiIITH/I l}.bl[ilﬂllllll[luil 4‘Llllrull[lu[14il ﬂLllﬂLljlillllllllFblllll.‘ ﬂﬂﬂqﬁilbu[l
Fiuuz}[uugiliuul[lufl Jnmbgnuﬁll?p[l Lyluilplulilllllil mku PETER W. MARTENS, Origen and Scripture.
The Contours of the Exegetical Life, Oxford University Press, 2012, £y 42—54:

27 ll_(u /ufu;pﬁ quiuuuﬁ[ﬂ.ul[zuil b uulp.{nquuqﬁuuullwil pililﬂLﬁ!luil '{fuujwp mb,u EUGENE
ULRICH, «Origen’s Old Testament Tetx: The Transmission History of the Septuagint to the Third Centruy,
C.E.», Charles Kannengiesser & William L. Petersen (ed.), Origen of Alexandria. His Word and His Legacy,
Notre Dame University Press, 1988, £y 20—33:
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4'an:11wa[1‘ lluun[wéwzf:z[r npbiphgh pdduwp Ywindwd pugwmpbfu
dEufyp bwfy be wnwy wyhinp b niuncdvwufiph Apbwljwl wywbgne-
Pynchip: Ugu dnnbgifwdp b puguonpnod ﬂpnqﬁi;bu[l‘ fp dwdwiimlfh
Awdwp Swhgnipdnqulwl dnnbgnodp Apbwibpph b Spbwljpwl unoppg-
pugfte dEhinqulpwl wwhgngfubpf Ulundwdp: Ziuu[uut[np L lingg-
bhuly, np Npngpibul widwdp Ghplw b gk Spkwlwh upiiugngf Jf
pwhp wuwomwdniuphbpf, ip Ywpnivn SEhEvwuibph hngdpyg npw-
dwnpifwd gpuiguwpuiinog (SCI'iptOI'ium) nilibglby Aphw huwd Sncgugup-
phumnigw oghuw i kp®: Zplnul[wil wiwhgno[fubppl Npngpikuf
SwhafFncffynciip Apdhwlywincd wljufby b Gpbpuwbhgppugnod, npukg G
wdlbbuwh Aufwhwlpwhnffypwdp wwppbpuwpwp Ywbgfiugnod be ingbhful
puwbunlfifncd bp Spkwlwi Swdfwghph dnqndppuybnbpp 56n®: Uyu-
u[bu‘ Skig Uybpuwhigppugncd b Npngplibup 0f Spkuwgpy mbgbljminod
bppuwywlwl dEGuncffiniiibpp dwopl: 011[171Lul[‘ wyg bngl Gphwlhy npfib
Npngpibul winfwinof b «Spbw fwpguybmy, Gpwh pugumpky bpy np
Guugp 9. 3-nudf bplyne wbpnfpbibpp funpSpgwipnod Ei Npgnch ke Unepp
Zﬂq_ﬂLil30: hp Swdhthnpygnoffyniblbpf plffugpnod Npngpiikup bbby
gnpdnch Awgnppuwlhgnffywl b bplfununcfdput dbg bp Aphw nouncgyu-
whnkpf ke opkiiugbinbibph Skw®: Ybuwpfiugnof (”)Lurlbumﬁil) Npngp-

28 ”LuﬂLJinu/lFﬂllile[l ¢/lll‘1il ulb,guwfu].[ﬂ.ugm.\ l’bLILLIFﬁLLIJHLLi‘ LLI[1LI1UIL}[1L[LLI6’ I1[1I12 bFl[bF/l
I‘1[‘1 ”Fﬂqllilbllil ﬁFFITL Oqilllll[ulil I1Lil17[1 lybl[-bpl[ﬂL 6‘[‘1[7111 q.pflzilbﬂ, I’I[1I1l[ L'l Fluguun[u[nu}' L'

2 Mot S iygurfnf by k im:‘{flﬁul[ dnqgnippuwybinkppyg JELf luilﬂLiILl‘ Buvynu, nppis Npng kol
Lufu.[lui:nuf I3 «[;[Jiuup,gnu Jnllnll[n}:.uu[bm»: SKu NicuoLas DE LANGE, Origen and the Jews.
Studies in Jewish-Christian relations in third-century Palestine, Cambridge University Press, 1976, £y 15—17:

%0 «Dicebat autem et Hebraecus magister quod duo ilia Seraphin, quae in Esaia senis alis
describuntur clamantia adinuicem et dicentia: Sanctus sanctus sanctus dominus Sabaoth, de unigenito filio
dei et de spiritu sancto esset intellegendumy («ll’/: /r'plnu nLunLgﬁz wuncd 6[1, L7d bqunL ill[lu,uuq[uu&
gk ubpifnpbikpp, npnip Skhp ool dwghwlgnod Lpie dncpp, Unepp, Unpp, Skp
UwFLun[JE», u[bm# L‘ 5‘Luul[wiu.ul n[nqbu U'/nué/ﬂl ﬂ[nH’1 b U"L[’F Zn:.;/m): SEu ORIGENE, Traité
des principes, tome I, livres I et II, introduction, texte critique de la version de Rufin, traduction par Henri
Grouzel et Manlio Simonetti, Sources Chrétiennes 252, Paris, 1978, £y 148:
4lllll1[1lllll[bll llll[ill-u'lﬂl [; ((L)ill}l}blf lll?lunu[n) Zwmlul}”l.llul[luil bFI[”LJ" Ulll 4ﬁﬂbwl[wﬁnLﬁ
pugumpfnd bp Dpngpikuf hngdpy pppomabbaffypwt wpdumbbpf wingqupongffon g
szmblﬂL liLﬂLLIqﬂl;ﬂL/}!lquF, ﬁilzil ll.l'!l}\gulil liﬂlb[lulill}ﬂpbil #Li]wl}wmﬂlli b[1 l’blllﬂll[l“ llbpzﬁilll’
((L/'I[llﬁllﬂl/llu!ﬂL[l}!ﬂLilil)) ne 4[7[7Lullulil l[[lﬂilull[ulil 4Lulllul[llu[1ilb[1[l 4’Lud'ul[1nuf l;[1 l[blla' bL Ll-l.ll
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bhup Ywhngpuncd £ Aphw pupphibph, npnhp bpw 46n piliwplnod i
wumuw S plygul Skl fFput ipkiy qghmbppibpp: dhn Gpppljuiing»
[rftncd (d’—d‘ﬁ) Npngpiikup fhugncd by BB Sf 4'[1/7w‘flwauanf1 dwpgne
npnfy, ncunigwiinod Epy np Canwi:ﬁl[ﬁ wunndncffyndhp wlhnbwlwi £,
fulp Eplne Skpkpph windihbph Epl Ubgblfiou ke ng[uuF‘ pum Gpkif,
L9. 22-23- (kpp. Fiuuq[muf‘ b, 22-23): Ukly wyy Apkw pugunpnod bp,
np Apkw Skpkphyg ynipwpwhynipp uwhwhy quyffulqbgiined Epowgh
Swifwmmpwgnodnf, Pl pum Gumdn. /unuuufwil‘ fuplh Ep qpuinbiwgng
Ubkupugp i fumSwgpp®:

Npngpibup pugwdwinft bp ke Apkwlpwt wpupuwlwhnbhkpph, opfi-
iuul[‘ Giunpp gpppis, <dbpupinfuncdin Unifubufi» bplfit, «dP. wSunybinbibpf
Yinwlfiy bob: 2o Swbiibof Gbmmpuif fip SEhincffput B gppnof G
Ik dhgpbpnod b Ofynt Uybpuwhgpugndd Jbpugpdmd dp guily, npnkyg
wppp bl g Sbpljugugdud b bppagulub Gumdwouglyb
unippgpugfil lllilﬂLilillTFE‘ bbby Aniiwpbl Swdwpdbplubpn ke ipwhwln-
Pyaddp®: Gppugulpuls plingpf pllincfFguwd be Spluljud wofwbgnyFubpfi
Swhnffwhwyne Yudwp ﬂpnqﬁilbu[ﬂ:l SESwwy by hwpng bp oguwljuwp By d
(hiky ke fung Glhbgbgne Skl g l]l?l[il/lz‘ Zngghinn Bppplpwbinup, npf Akn
Npngfpiibut nohkp Swdwlugpodpud ug®

yirnow fEiwgiifif, bhbgbgulwi ncuncgfisibphy ne Suypbppy Npn-
ghlibiul wnwghlip jbp, np ghonwlgnod bp wumwdwhyul plhiugph b
winbf pilincffyuts Supgncd Apbw gpnbwlhwbbbpf 46n funpapgul-
ghyne juwpbonpnofynciip: ﬂpnc}/ﬂlbuﬁg wnwy Ukjfiinny Uwpgbghte pp
dwdwhwhp “pbwlhwl hwinhf “bn Swhnffwiwpne buyywmwlng ud-
hnpgly bp Mwgbumping Skl puly Zogfping Gpppljpwinup, Npng ik fih
nugqifwd fip Swfwynich hwdwlnod wnwyg bp puynod wyl ulgpnichipp,
nph 4'uquu&ulﬂl‘ 2 Yl pwiinod wnljpw pognp gppkpp Snciupkf B

wunndncflyniilibpp: SKEu OR1GENE, Contre Celse, t. T (livres I-IT), intr., texte critique, trad. et notes par
Marcel Borret, Sources Chrétiennes 132, Paris, 1967, by 78—83, 128—131, 132—135, 144—149; Contre
Celse, t. II (livres III-1V), Sources Chrétiennes 136, Paris, 1968, £y 260—263; Contre Celse, t. III (livres
V—VI), Sources Chrétiennes 147, Paris, 1969, £y 120—123:

% SKu Philocalie, 1-20, Ly 537—542:

% SKuN1CHOLAS DE LANGE, fip, wpfu., kg 15-17:

¥ SEu wiiy, by 20:
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[prqtfwiu.lbl 17[1[11.11.!17517[1[72!/15: G ZZILUJLU(} l.[lull bl[bllbgnuf Hebraica
veritas-f wnwyfils hbpdnicdngl ne mbuwpwip Zl?pnilﬁﬁnuil Lp, wylincw-
buwBwpy Npogplbup wwpuwgpp gfowplnod bp bppugulwl phogpf
Prqnudibpp puguinplbynd qppiibpp fngdfy bppugwlul phugph
Jhdwgnffymdp:
plhpdndipn 4’Luin[.b[1&35\ Npngpiibup bppkk skp winnpuiguunod 3nffuiiw-
wnlp 39 qpplpht Npngpikup Sunfbno bp ko 11-p (Bacgft Gpkdfugf,
Plupnl__g, Sn[z[lt/}, ZnLlT_/‘l/], U.—F. l]'wl[wlzw_{bg/'lilbp, U/1[1Lu#, thLuuanﬁJnLi:
Ungnidniifi ke Pwhiplyp dwpgupbocfput 3nffwiwubifiy [Fupglfwbnffouh
dbg wnljw ne bppuwgwlpl piwgpnod pugwljugng bpkp Swdwyuwmwo fuwh
4wm1[wéilb[1£l)36:

Npngpikuf 4anqﬁwJF‘ Buffwiwuipy Pupgdwihnffinchl nchf
bkpp hngdpy: Ppwiing puly Npngpibup wwsdwinof b pp Skl kmp.
npbipigh Swbinod 8nffwlwubfigh phwgppl whphgondbf b, puiifi np

bl[lﬂlbgwl[wfl me&mlnl.ﬂ!nLilfl m qﬁmwl[gnLﬁJnLilEW: Znnd’lﬂugﬁu PPt
b dEGunc gl Shy ﬂpnqﬁilbug bljuwnnod £ 5n/z7wilwuilﬁg [rupgdwiin.-

Pywts be bppuwguw i pliugpfp dhebe dp mwppbpacfynd, JEppncdnod
wglr ke fwbpuwlpw® Swdwpnod 3nffwlwuifpgh phffbpgnoip, puip np
wnwpguyl flipp Shgpbpnod b 3nffwliwulifiy ﬁulpq.l]luilﬂLﬁJﬂLilE‘ b

mnmgyuybinkpf Sk nibbgwé pulanlECEpp dwofily g d qpubighy ny Sk b ofowgu4-
wpuiinfby qpundnp mbupmf: Ly n[mui" Npngprikup puin Swwfu fununcd b« Apkuwlpui wnwgb-
llJJFLLIiIﬂL/]!LLIiI)) LFLLILI/IZI‘ LLIljbilLLl‘{iI 4‘LullLLlilLLll[LuiIl1L[JJLULFF LLIl[iILLIFl[blﬂL[ 8/1”1’1” u; ]4'I1Llj‘ wnw-
bwprmufipwd wypupubnfool Sulfpdwnm: SKuNicHoLAas DE LANGE, g, wpfu., by 89:

O Oyu qpplppy Npngpibop bphkpnod wpfwd Skypbpnofibph wdpnggwlwi gublp wku
Biblia Patristica 3, index des citations et allusions bibliques dans la littérature patristique (Origéne), Paris,
1991, kg 216218, 220—224:

37 SKu OR1GENE, Homélies sur Josué, XII 1-3, texte latin, intr., trad. et notes par Annie Jaubert,
Sources Chrétiennes 71, Paris, 1960, £y 295—303:
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fruly S bypnd wyq fupgdwbngfiut Shyfiolncfyndp™: Ughp-
wwhygpugh nunigpyp Gngbful gwinod b 3nfubwuipgno waljw b
bppuwpuluwi plwgpnod wuluong wbqpbbph foounf cupgupog dubo
Gunfwp Swidbdumby bppugulwh phogph pp dwdubwlfu Suguip
Snitiupkl gpbftl papnp Fupgdwingfincibbpp®s Yupkp b Phpko k),
np Mpngfrisbup o powgun o fyndip wwgho b 3nfubmubfy phogppi’
dfdwdwbinly gbpwbynd bppuwguwlpul phwgpf hupbonpnfindp Ghk-
qbyne nppbgpud 3nfuhmuipy Pupglwiocfinp Shom Swulmbhwgn
ko dblibyne Swdwp: Ugy wanofnd hupbonp df wqpgnep b Qpogplibuf
ko 2o Uppplymbnuf Gwdwlwgpofinip®: Npngpubob pp Foffnod
wpunnwnfumbnod E Bppplywinuf Swpgbppi ne wnwplnfondbbpp,

3 SKu ComRom 8.6, 7 (OR1GEN, Commentary on the Epistle to the Romans: Books 610, tr. by
Thomas P. Scheck, coll. The Fathers of the Church, vol. 104, The Catholic University of America Press,
Washington, D. C., 2002, £y 152): Zddfun, fnuke RoNALD E. HEINE, Origen. Scholarship in the Service
of the Church, Oxford University Press, 2010, £y 73: leuncdinuufypnnf l,wpdﬁgm[‘ Npngfpikuf fdu-
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PE3IOME

Hayuno nmoxazaHno, uto nporuBopeune «Hebraica veritas vs. Graeca veritas»
BO3HHMKJIO B Ha4aJe CPEAHEBEKOBbS 1 TIIaBHBIM 00pa30M KacaeTcs Bompoca 0oromyx-
HOBEHHOCTH camoro ouodseiickoro Tekcta. HecMotpst Ha To, uto aBropom «Hebraica
veritas» sBnsercs Mepouum braxkennsiit (342/47—420), mepeBOIINK JTAaTHHCKOU
Bynbrarel HermocpeaCTBEHHO € IPEBHEEBPEHCKOTO, €ro TPy TaKKe MOXKET ObITh MpH-
MEHEH 151 JIy4IIero MOHUMaHHsI HEKOTOPBIX BayKHBIX BOIIPOCOB, CBA3aHHBIX C KOH-
reniueil 00royXHOBEHHOCTH OUOIEHCKOTO TEKCTa B paMKaX OOTOCIIOBCKUX JIUCKYC-
CHI{ TIEPBBIX TPEX BEKOB XPHUCTHAHCKOM IIEPKBH. ABTOP HACTOAIIEH CTATbU YKa3bIBaeT
Ha HEKOTOpPbIE OCHOBHBIE HJien OTIOB U yunTeneil panneit Llepksu (I-III BB.) oTHO-
CHUTEJBHO TEKCTOJIOTHUECKUX M OOTOCIOBCKUX aBTOPUTETOB €BPEHCKHX U IPEUECKUX
(LXX) BeTx03aBETHBIX TEKCTOB. L€/ CTaThll COCTOHT B TOM, YTOOBI COIIOCTABUTH JIBA
OCHOBHBIX CBSITOOTEUECKUX B3IVISAA, JOMUHUPYIONIMX B panHel LepkBu, a UMEHHO:
aOCOJIOTHBIN aBTOPUTET IPEUECKOT0 TEKCTA, C OHON CTOPOHEI, U O0JIee YMEPEHHYIO
1 Hay4HO 00OCHOBaHHYIO No3unuio Opurena, ¢ Apyroii cropoHsl. IMeHHo nocnennee
CTaJIO novum instrumentum il NalNbHENIINX W3IAHUI U UCIIPABICHUN o(uImaib-
HOTO rpedeckoro Tekcta CenTyaruHTsl B TpaAuluu panHell Llepksu.

SUMMARY

It is well known that the contradiction “hebraica veritas vs. graeca veritas” was
born in the early Middle Ages and refers mainly to the issue of divine inspiration of
the biblical text itself. Although the author of “Hebraica veritas” was Saint Jerome,
who had translated the Latin Vulgate directly from the Hebrew, it could also be
applied to better understand some important issues related to the concept of divine
inspiration of the biblical text within the framework of theological discussions of
the first three centuries of the Christian Church. The present article aims to point
out some principal ideas of the fathers and teachers of the early Church (I-III cc.),
concerning the textual and theological authority of Hebrew and Greek (LXX) Old
Testament texts. The purpose of the article is to juxtapose two main patristic views,
which were dominant in the early Church, namely the absolute authority of LXX vs.
Hebrew text and Origen’s moderated and scientifically based attitude. In fact, it was
the latter that became a novum instrumentum for further editions and corrections of
LXXs textus receptus in the early Church.





